
 

 
HAPPY 5th ANNIVERSARY!!! 

July 31, 2021 
260 Westchester Avenue         

Parish Office: 16 Washington St. Port Chester, NY 10573    
Phone Number: 914-881-1400   Website: www.donboscopc.org   

Facebook Page: https://facebook.com/donboscopcny 

 

Our Lady of Mercy 
Church 

1854 

Holy Rosary Church 
1904 

Sacred Heart 
Church 

1917 

Corpus Christi 
Church 

1925 



Saturday, July 30 
8:00AM (OLM)(E) +Geri Odierna— Anne & Jeff Rudy 
4:00PM (OLM)(E) +Dec. Mem. of the Lazzaro Family— Jerry & Kathy 
7:00PM (OLM)(S) En Honor al Apostol Santiago— Maria Berriott y Juan Carlos Ruiz y Familia 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino 
Sunday, July 31 
7:30AM (OLM)(E) +Gerardo Boccarossa— Marisa Flynn 
9:00AM (OLM)(S) +Las Almas del Purgatorio— Familia Guiracocha 
9:00AM (CC)(P) For the People of the Parish 
11:00AM (OLM)(E) +Jure Mahadic— Family 
11:00AM (CC) (PO) +Andrzej Kruczkiewicz— J & K Kruczkiewicz 
11:00AM (HR)(S) +Luis Alberto Verachica— Sus Hijos y Familia 
12:30PM (CC)(E) +Peg O’Sullivan— Linda & Joe Santoro 
1:00PM (OLM)(S) +Gavina Sasiga Palomino— Irma Palomino y Familia 
5:00 PM (OLM)(S) (+6Meses) Ramiro Ayala Mendoza— Su Familia 
Monday, August 1 
6:30AM (OLM)(E) In Honor of Sacred Heart of Jesus— Nick & John Mecca 
8:00AM (OLM)(E) +Luis  & Concepcion Fortes— Daughter Mayra & Grandson Christopher 
12:00PM (OLM)(E) +Gerardo Boccarossa— Silvia Inocente 
7:30PM (OLM)(S) +Por Las Almas del Purgatorio— Clara Elvira 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino 
Tuesday, August 2 
6:30AM (OLM)(E) +Jean Delvey— Matthew & Pia 
8:00AM (OLM)(E) +Miguel Maldonado— Mama & Family 
12:00PM (OLM)(E) +Severe Prince— Thonide Pierre & Jennifer Prince 
7:30PM (OLM)(S) (+2Meses) Vincent Anthony Giagni— Su Familia 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino 
Wednesday, August 3 
6:30AM (OLM)(E) +Severe Prince— Thonide Pierre & Jennifer Prince 
8:00AM (OLM)(E) +Carmine & Maria Boccarossa— Daughter Jennifer 
12:00PM (OLM)(E) +Linda Gliatta— Children 
7:30PM (OLM)(S) +Ramiro y Vicenta Villanueva Jimenez— Su Hijo Vicente Villanueva y Familia 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino 
Thursday, August 4 
6:30AM (OLM)(E) +Jean Delvey— Matthew & Pia 
8:00AM (OLM)(E) +Sister Maruja, SA— Joe & Peggy 
12:00PM (OLM)(E) +Severe Prince— Thonide Pierre & Jennifer Prince 
7:30PM (OLM)(S) +Jesus Cardenas— Sus Hijos y Esposa 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino 
Friday, August 5 
6:30AM (OLM)(E) +Severe Prince— Thonide Pierre & Jennifer Prince 
8:00AM (OLM)(E) +Loretta Almeida— Family 
12:00PM (OLM)(E) +Vincenzo Bellino— Sister Luigina 
7:30PM (OLM)(S) (+1Año) Aurora Vazquez y (+6Meses) Luis Vazquez— Sus Hijos 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino 
Saturday, August 6 
8:00AM (OLM)(E) +Severe Prince— Thonide Pierre & Jennifer Prince 
4:00PM (OLM)(E) +Steven Aubry— Wife Georgette 
7:00PM (OLM)(S) (+1AñoAni.) Moises Zhagui— Su Esposa, Hijos y Familia 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino 
+Stephen Duong Buu— Joseph Nguyen 
 

MASS INTENTIONS  

OUR PARISH MISSION STATEMENT 
  

The Parish of St. John Bosco is a multi-cultural, multi-lingual Catholic Faith community that proclaims Jesus Christ. In the  
spirit of St. John Bosco, we do this by being a Home that welcomes all especially the young and the poor; a School that  

prepares for life through religious, educational and social services; a Parish that evangelizes through Word & Sacrament,  
Worship and Faith Formation; a Playground where lasting friendship and relationships are formed and developed through  

recreational and social opportunities. 

Host & Wine  
Jul. 31 — Aug. 6 
In Memory of 

Antonio Antolino 
Requested by 

Mario & Gemma  
Di Palma 



 The evening of August 1, 2017 will always live in 
the minds and hearts of many of us as we recall our four 
parishes coming together to form the new Parish Family of 
St. John Bosco! This weekend we are celebrating our fifth 
anniversary as a new parish! These five years have been 
years of grace — hope — bumps — and growth! We realize 
this weekend, that we have so very much to be grateful for 
as we look back over these years! 
 On that night in 2017, the Pascal Candle — which 
represents the light and resurrection of Christ — was set in 
the center of main Church. Then, parish by parish, persons 
from Our Lady of Mercy, Our Lady of the Rosary, Sacred 
Heart of Jesus and Corpus Christi carried up cinder blocks, 
bearing the name of each place and placing it on the floor 
around the pascal candle. The “cap stone” of our new parish 
would not be a building — our new parish would be built on 
Christ Himself. Jesus alone, is our corner-stone! It also 
meant that each parish would have to die to itself to give life 
to the new parish! It has been an amazing journey and I 
think we are all beginning to see its fruits! Our new parish  
is alive and filled with energy — especially spiritual energy 
and that is because of the devotion to faith and love for  
Jesus each of you have — I am forever amazed at the  
holiness I see in the lives of so many of you in the parish! 
  In these five years, it is also beautiful to see how 
we have grown together more and more. Walls have been 
knocked down and there is a greater understanding and  
respect for one another regardless of our different cultures, 
traditions and languages! Our multi-cultural day (Sept. 25th 
this year) is still a highlight of our parish events. I will  
remember always, the first one we had in 2017 at the 
Knights of Columbus Hall — a member of our Polish  
community came to thank me and simply said “this is a very 
good thing we are doing, Father — a very good thing”! We 
are very proud and grateful for our interculturality; it is a 
gift and a witness to our world that people can live in  
mutual respect and friendship when they are rooted in 
Christ! 
 There is so much more that could be said, but on 
this anniversary, I want to bring into focus the engine which, 
I believe, makes all that is happening possible: our  
Adoration Chapel! If we keep our eyes fixed on Him — 
we will continue to grow and be a source of strength, solace 
and energy for others. The prayers that are said in that  
chapel, I am convinced, are like arrows that pierce the very 
Heart of God. On a personal note, I can never be grateful 
enough for the many prayers that went up from there for me 
during this past year. God is so very good! 
 And so, as we celebrate our 5th anniversary, I  
want to invite all of us to renew our time and commitment 
with the Lord in our Adoration Chapel. I invite all of our 
groups to make sure they are spending time with Jesus at 
Nicola Place. We renew our desire which we pray each 
week: For our Parish family of St. John Bosco, guided by 
the Holy Spirit, that we may deepen in our union with 
Christ: growing in our faith as a community centered on the  
Eucharist, ready to serve Christ in the young, the poor and 
the most marginalized.     
 May this be the great gift we give to Port Chester/
Rye Brook for our fifth anniversary. 
 God bless you and happy anniversary! 

 ¡La noche del 1 de agosto de 2017 siempre vivirá en las 
mentes y los corazones de muchos de nosotros al recordar que 
nuestras cuatro parroquias se unieron para formar la nueva  
Familia Parroquial de San Juan Bosco! ¡Este fin de semana  
estamos celebrando nuestro quinto aniversario como una  
nueva parroquia!  ¡Estos cinco años han sido años de gracia, 
esperanza, baches, y crecimiento! ¡Nos damos cuenta este fin de 
semana, que tenemos mucho por lo que estar agradecidos al  
mirar hacia atrás en estos años! 
 En esa noche de 2017, la Vela Pascual, que representa 
la luz y la resurrección de Cristo, se colocó en el centro de la 
Iglesia principal. Luego, parroquia por parroquia, personas de 
Nuestra Señora de la Merced, Nuestra Señora del Rosario,  
Sagrado Corazón de Jesús y Corpus Christi subieron bloques de 
cemento, llevando el nombre de cada lugar y colocándolo en el 
suelo alrededor de la vela pascual. La "piedra angular" de  
nuestra nueva parroquia no sería un edificio, nuestra nueva  
parroquia se construiría sobre Cristo mismo. ¡Solo Jesús es  
nuestra piedra angular! ¡También significaba que cada parroquia 
tendría que morir a sí misma para dar vida a la nueva parroquia! 
¡Ha sido un viaje increíble y creo que todos estamos empezando 
a ver sus frutos! Nuestra nueva parroquia está viva y llena de 
energía, especialmente energía espiritual y eso se debe a la  
devoción a la fe y el amor por Jesús que cada uno de ustedes 
tiene, ¡siempre me sorprende la santidad que veo en las vidas de 
tantos de ustedes en la parroquia! 
  En estos cinco años, también es hermoso ver cómo 
hemos crecido juntos cada vez más. ¡Los muros han sido  
derribados y hay una mayor comprensión y respeto mutuo  
independientemente de nuestras diferentes culturas, tradiciones  
e idiomas! Nuestro día multicultural (25 de septiembre de este 
año) sigue siendo un punto culminante de nuestros eventos  
parroquiales. Recordaré siempre, el primero que tuvimos en 
2017 en el Salón de Caballeros de Colón: un miembro de nuestra 
comunidad polaca vino a agradecerme y simplemente dijo "esto 
es algo muy bueno que estamos haciendo, Padre, ¡algo muy 
bueno"! Estamos muy orgullosos y agradecidos por nuestra  
interculturalidad; ¡es un don y un testimonio para nuestro mundo 
de que las personas pueden vivir en respeto mutuo y amistad 
cuando están arraigadas en Cristo! 
 Hay mucho más que se podría decir, pero en este 
aniversario, quiero enfocar el motor que creo que hace posible 
todo lo que está sucediendo: ¡nuestra Capilla de Adoración!   
Si mantenemos nuestros ojos fijos en Él, continuaremos  
creciendo y seremos una fuente de fortaleza, consuelo y energía 
para los demás. Las oraciones que se dicen en esa capilla, estoy 
convencido, son como flechas que atraviesan el mismo  
Corazón de Dios. En una nota personal, nunca puedo estar lo 
suficientemente agradecido por las muchas oraciones que  
subieron desde allí para mí durante este año pasado. ¡Dios es tan 
muy bueno! 
 Y así, mientras celebramos nuestro 5º aniversario,  
quiero invitar a todos a renovar nuestro tiempo y compromiso 
con el Señor en nuestra Capilla de Adoración. Invito a todos 
nuestros grupos a asegurarse de que están pasando tiempo con 
Jesús en Nicola Place. Renovamos nuestro deseo que rezamos 
cada semana: Por nuestra familia parroquial de San Juan Bosco, 
guiada por el Espíritu Santo, para que profundicemos en nuestra 
unión con Cristo: creciendo en nuestra fe como comunidad  
centrada en la Eucaristía, dispuesta a servir a Cristo en los 
 jóvenes, los pobres y los más marginados.     
 Que este sea el gran regalo que le demos a Port Chester/
Rye Brook por nuestro quinto aniversario. 
 ¡Dios los bendiga y feliz aniversario! 

FROM THE DESK OF FR. PAT  DESDE EL ESCRITORIO DE P. PAT   



DA MESA DO PÁROCO  INFORMACJE OD PROBOSZCZA  
 Primeiro de Agosto de 2017 é uma data que estará 
sempre nos corações e mentes de muitos de nós quando  
recordamos as quatro paróquias se unindo e formando a 
nova Paróquia de São João Bosco! Neste final de semana 
celebramos o quinto aniversário da nossa paróquia! Estes 
cinco anos têm sido um período de graças, esperança,  
problemas e crescimento! É um momento para nos 
alegrarmos com as muitas graças que recebemos ao longo 
destes anos! 
 Naquela noite de 2017, o Círio Pascal, que  
representa a luz e ressurreição de Cristo, foi colocado no 
centro da Igreja Matriz. Então, cada uma das paróquias  
originais, Nossa Sra da Misericórdia, Nossa Sra. do Rosário, 
Sagrado Coração e Corpus Christi colocou um bloco com o 
seu nome inscrito ao redor do Círio. A pedra fundamental 
da nova paróquia não é para ser um prédio, mas Jesus Cristo 
mesmo. Apenas Jesus é o nosso fundamento! Aquele gesto 
também demonstrava que cada paróquia teria que morrer 
para dar vida à nova paróquia! Tem sido uma jornada  
fascinante e penso que todos estamos começando a ver os 
frutos desta união. Nossa paróquia está viva e cheia de  
energia, especialmente energia espiritual, devido a fé que 
cada um tem em Jesus Cristo, eu sempre me surpreendo 
com os exemplos de santidade que percebo na vida de  
muitos de vocês.  
 Nestes cinco anos temos crescido juntos, mais e 
mais, algo muito bonito de testemunhar. Separações tem 
caído, há uma maior compreensão e respeito pelos outros, 
independente de suas culturas, tradições e línguas. O dia 
multicultural, que ocorrerá em 25 de Setembro, é  sempre 
um momento especial na paróquia. Ainda lembro do 
primeiro que realizamos em 2017 no salão dos Cavaleiros 
de Colombo, uma pessoa da comunidade polaca veio 
agradecer e disse “Padre, isto que estamos fazendo é  
algo muito bom, muito, muito bom!” Podemos nos  
orgulhar de nossa interculturalidade, é um dom e um 
testemunho para o mundo que pessoas diferentes podem 
conviver, com mútuo respeito e amizade, sentimentos  
enraizados em Cristo! 
 Há muito que se pode dizer, mas neste aniversário, 
quero destacar o fundamento que faz tudo isso possível: 
nossa Capela de Adoração! Se mantivermos os olhos fixos 
em Cristo, continuaremos a crescer e ser uma fonte de  
fortaleza, consolo e energia para os outros. As orações que 
são ditas naquela capela, tenho certeza, são como flechas 
que atravessam o coração de Jesus. Pessoalmente não posso 
ser mais grato por todas preces feitas em minha intenção 
ano passado. Deus é tão bom! 
 Convido a todos para renovar suas intenções e  
se comprometer a estar com o Senhor na Capela de 
Adoração. Convido a todos grupos para passarem algum 
tempo na capela junto com Jesus. Renovamos nossa oração 
semanal: Por nossa paróquia de São João Bosco, que seja 
guiada pelo Espírito Santo, que possamos aprofundar nossa 
união com Cristo, crescendo na fé como uma comunidade 
centrada na Eucaristia, pronta a servir ao Senhor nos jovens, 
pobres e mais marginalizados. Que este seja o nosso 
presente para Port Chester e Rye Brook no nosso quinto 
aniversário. 
 Deus vos abençoe e feliz aniversário! 
 Padre Pat 

 Wieczór 1 sierpnia 2017 r. na zawsze pozostanie w 
umysłach i sercach wielu z nas, gdy będziemy wspominać nasze 
cztery parafie, które zjednoczyły się, aby utworzyć nową 
Rodzinę Parafialną św. Jana Bosko! W ten weekend świętujemy 
naszą Piątą Rocznicę jako nowa parafia! Te pięć lat było latami 
łaski — nadziei — wstrząsów — i wzrostu! W ten weekend 
zdajemy sobie sprawę, że mamy tak wiele powodów do 
wdzięczności, patrząc wstecz na te lata! 
 Tego wieczoru w 2017 roku pośrodku głównego 
Kościoła ustawiono świecę paskalską, która symbolizuje światło 
i zmartwychwstanie Chrystusa. Następnie, parafia po parafii, 
osoby z Matki Bożej Miłosierdzia, Matki Bożej Różańcowej, 
Najświętszego Serca Jezusowego i Bożego Ciała niosły 
cementowe bloki, nosząc nazwę każdego miejsca i układając je 
w posadzce wokół świecy paschalnej. „Kamień węgielny” naszej 
nowej parafii nie był budynkiem — nasza nowa parafia była 
zbudowana na samym Chrystusie. Tylko Jezus jest naszym 
kamieniem węgielnym! Oznaczało to również, że każda parafia 
musiałaby „umrzeć dla siebie”, aby dać życie nowej parafii! To 
była niesamowita podróż i myślę, że wszyscy zaczynamy ją 
widzieć. Nasza nowa parafia jest żywa i wypełniona energią — 
zwłaszcza duchową, a to dzięki oddaniu wiary i miłości do 
Jezusa, którą każdy z was ma — jestem zawsze zdumiony 
świętością, którą widzę w życiu tak wielu z was w parafii. 
 W ciągu tych pięciu lat wspaniale jest też widzieć, jak 
coraz bardziej razem wzrastaliśmy. Mury dzielące nas zostały 
zburzone i istnieje większe zrozumienie i szacunek dla siebie 
nawzajem, niezależnie od naszych różnych kultur, tradycji i 
języków! Nasz wielokulturowy dzień (25 września tego roku) 
jest nadal punktem kulminacyjnym naszych wydarzeń 
parafialnych.  Zawsze pamiętam ten pierwszy, którą mieliśmy w 
2017 roku w Sali Rycerzy Kolumba — parafianin z naszej 
polskiej społeczności przyszedł mi podziękować i po prostu 
powiedział „To bardzo dobre, co robimy, ojcze — bardzo dobra 
rzecz”. ! Jesteśmy bardzo dumni i wdzięczni za naszą 
różnorodność i inkulturację; są darem i świadectwem dla 
naszego świata, że ludzie mogą żyć we wzajemnym szacunku i 
przyjaźni, gdy są zakorzenieni w Chrystusie! 
 Można powiedzieć o wiele więcej, ale w tę rocznicę 
chcę zwrócić uwagę na motor, który moim zdaniem umożliwia 
wszystko, co się dzieje: naszą Kaplicę Adoracji! Jeśli wpatrzymy 
się w Jezusa — będziemy się dalej rozwijać i być dla innych 
źródłem siły, pocieszenia i energii. Jestem przekonany, że 
modlitwy odmawiane w tej kaplicy są jak strzały, które 
przebijają samo ciepło Boga. Osobiście nigdy nie mogę być 
wystarczająco wdzięczny za wiele modlitw, które stamtąd 
wyszły za mnie w ciągu ostatniego roku. Bóg jest bardzo dobry! 
 I tak, kiedy obchodzimy naszą piątą rocznicę, chcę 
zaprosić nas wszystkich do odnowienia naszego czasu i 
zaangażowania z Jezusem w naszej Kaplicy Adoracji. 
Zapraszam wszystkie nasze grupy do upewnienia się, że 
spędzają czas z Jezusem na Nicola Place. Ponawiamy nasze 
pragnienie, o które modlimy się co tydzień: Za naszą rodzinę 
parafialną św. Jana Bosko, prowadzoną przez Ducha Świętego, 
abyśmy mogli pogłębiać naszą jedność z Chrystusem: wzrastać 
w naszej wierze jako wspólnota skupiona na Eucharystii, gotowa 
służyć Chrystusowi w młodych, ubogich i tych najbardziej 
zepchniętych na margines. 
 Niech to będzie wspaniały prezent dla Port Chester/Rye 
Brook z okazji naszej Piątej Rocznicy. 
 Niech was Bóg błogosławi i radosnych obchodów 
naszej Rocznicy!  
 Ks. Pat  



 

 

Robert Gleason, Daniel Ceccarelli,  
Michael Valencia, Doug Doros,    

Julian Di Donato, Michael Perez , John Tirone, 
Matthew Tepfer, Andrew Castro,  

Daniel Acevedo 

                           English 

  
Come and spend a few minutes with the Lord 
in Our  Adoration Chapel, 23 Nicola Place, 

Port Chester, NY.  The  Chapel is open 
Monday—Friday from 7:00AM to 9:00PM, 
Saturdays 8:30AM-9:00PM and Sundays 
8:00AM to 9:00PM.  We hope to see you 

there.  

——————————————–——————–—— 
Spanish 

Vaya y pase unos minutos con el Señor en Nuestra Capilla de 
Adoración, 23 Nicola Place, Port Chester, NY. La Capilla esté 
abierta  de lunes a viernes de 7:00AM a 9:00PM, sábados de 

8:30AM a 9:00PM y domingos de 8:00AM a 9:00PM. 
Esperamos verlos. 

——————————————————————– 
Portugueses 

Venha passar alguns minutos com o Senhor na capela de 
Adoração ao Santíssimo, 23 Nicola Place, Port Chester, NY.  
A capela fica aberta de segunda a sexta-feira, das 7:00am às 

9:00pm, sábado, das 8:30am às 9:00pm, e  domingo das 
8:00am às 9:00pm. Esperamos ver voce lá. 

————————————————————– 
Polish  

Spędź kilka minut z Jezusem i poświeć mu swój czas na 
adoracje w kaplicy przy 23 Nicola Place w Port Chester. 

Godziny otwarcia kaplicy: poniedzialek - sobota od 7rano do 9 
wieczór . W soboty od 8:30 do9 wieczór. Niedziele od 8 rano   

do 9 wieczór  

Come and Spend Time with the Lord  

Please pray for our Troops 
Por Favor recen por nuestros soldados 

 
Thank you for using online giving for your 
support of our parish. Online giving is safe, 
simple and convenient. It benefits our parish 

by streamlining our administrative 
processes. 

Click on the WeShare button on the parish website to set up 
a new password on your existing account or establish a new 

account. If you need help you may call LPi support at  
(800) 950-9952 and choose option 1. You will begin 
receiving emails from LPi shortly. These emails are 

regarding WeShare. 

We encourage our parishioners to consider online giving. It’s 
safe, easy and dependable. Studies show that Catholics are 
away from their home parish 15 weeks a year because of 
graduation, communions, confirmation, and illness etc. 

 
 OUR PRAYERS FOR HEALING 

     Please pray for: 
 
 
 
 
 
  
 

 Christian John, Sal Piria, William Alamo,  
Hudson Kalaminsky, Graciela Avalos,  

Rachel (Lena) Luchetta, Mary Ann Babjak,  
Norma Hernandez, Marie LaPoint , Sue DeVine,  

Yaretsi Orosco Hernandez, Yazmin Barrios,  
Menita Cuevas,Thomas Saccomanno,  Robert Antaki, 

Audrly Doyette, Tom Battistoni, Joseph Sullivan,  
Wells Janki, Anthony Staiano, Rachel Thomas,  

Gisela de Enriquez, Michael Lally, Charlene Farina, 
Joel Rivera, Grayson Elns, Joseph Cicco,  

Lucille Acocella, Boyong Lee, Sally Santora,  
Pedro Soplapuco, Mary Fox, Linda Murphy,  
Ben Saulch, Jessie Straface, Gregory Walker,  

Erica Moreno Valdovinos, Joni, Luz Marina Betancur, 
Jorge Mario Villegada, Henry William Boettger,  

Robin Valerio, Ed Martin, Mario Scavelli,  
Chrissy Gonzales, Beatrice Conetta, Diana Fung,  

Raymunda Martins, Thomas Smith, Norma Aguilar, 
Donna Orol, Ana Giordano, Shelia Foster,  

Chelsea Ramirez, Annette Collazo,  
Humberto Hernandez, Anderson Paul Romero 

Gutierrez,  
Benjamin Samuel Wasses, Jack Zaccara,  

George Melone, Bryant Austin, Andres Chaparro,  
Salvador Sotelo, Gilda Celini, Jill Sutton,  

Caroline Bark , Michael Posey,  
Joseph Pierre-Antoine, Rosa Castillo,   

Reese Acocelle, Carlos Junior Cardenas Mercado, 
Dee Dimando, Dolores Catanzaro, Lena Taylor, Alys-

sa McNamara,  Adriana Saire Inocente,  
Jolanta Kurzela, Mario Aielo, Joan McGrath,  

Joan Romanello, Ethan Ortiz, Patricia Gallagher, Je-
sus Cardenas, Ralph Devarti, John Swick,  

Frank Bellantoni,  Betty Deluca, Vinicio Barragan, 
Tom Hardy, Ron Pennella, Elena de la Cruz Bazan, 

Daniel Guzman, Lori Alpert, Maria Kiliveros, 
Ana Wenta, Giulia DeLeon D’Angelis, Jace Finch, 

Phyllis Fratarcangeli, The Sosa Family,  
Sally Santora, Redick “Skip” Wilson,  

Ronald Carranza 
 

Let us remember in our prayers                                     
the sick of our parish:                                                                                             

If you have anyone you would like to include in 
our Prayer List, please contact  the  Parish office 

at (914)-881-1400 



Adults who have not had any of the 
sacraments  of initiation (Baptism, 

Communion, Confirmation)  or have not 
completed them and are interested in 

joining our RCIA preparations classes, 
please stop by the rectory or call at (914) 881-1400. 
————————————————–————           

Adultos que no han recibido los sacramentos de iniciación 
(Bautizo, Comunión, Confirmación) o no los han 

completado y están interesados/as en unirse al grupo de 
RICA para preparárselos, por favor pasen por la rectoría o 

llame al  (914) 881-1400. 

Celebrating Sunday Throughout the Week 
18th Sunday in Ordinary Time Luke 12:13-21 

 
In the Gospel reading, listen to find out what is 

most important in life. The Gospel reading today stresses what 
is most important in life. God is most important. When God 
comes first in our lives, all other things are put in the right 

place. Today’s passage begins with a warning against greed. 
Greed can get in the way of our relationship with God and  

others. Jesus tells the story of a rich landowner who foolishly 
plans to store his treasure. Jesus tells this story to help his  

followers understand that true riches are found in God alone. 
What can you do to show respect for what belongs to others 

this week? 
 
 
 

 

 

 

Celebrando el domingo durante toda la semana 
18º Domingo del Tiempo Ordinario Lucas 12:13-21 

 
En la lectura del Evangelio, escucha para descubrir qué es lo 

más importante en la vida. La lectura del Evangelio de hoy 
enfatiza lo que es más importante en la vida. Dios es lo más 

importante. Cuando Dios es lo primero en nuestras vidas, todas 
las demás cosas se ponen en el lugar correcto. El pasaje de hoy 

comienza con una advertencia contra la codicia. La codicia  
puede interponerse en nuestra relación con Dios y con los  
demás. Jesús cuenta la historia de un rico terrateniente que  
neciamente planea almacenar su tesoro. Jesús cuenta esta  

historia para ayudar a sus seguidores a comprender que las  
verdaderas riquezas se encuentran solo en Dios. ¿Qué puedes 

hacer para mostrar respeto por lo que pertenece a los demás 
esta semana? 

 
BE-INFORMED 

We hope you are enjoying the parish subscription to www.formed.org 
which gives parishioners and members of the community free 24/7 
access to over 300 quality Catholic on line programs, 99+ movies, 
101+ audios, & 98+ E-Books.     Tuesday learn about St. Teresa  

Benedicta of the Cross, Virgin and Martyr, by Watching: Edith Stein or 
Read:  Edith Stein and Companions.  The 11th is the Memorial of Saint 

Clare, Virgin. Watch: Clare and Francis, Francis: The Knight of  
Assisi, or Saint Francis.  You can also listen to: Saint Philomena: A 

Saint for our Times or Truth to Inspire:  St. Philomena. 
 

Esperamos que esté disfrutando de la suscripción parroquial a 
www.formed.org , que brinda a los feligreses y miembros de la  

comunidad acceso gratuito las 24 horas del día, los 7 días de la semana, 
a más de 300 programas católicos en línea de calidad, más de 99 

películas, más de 101 audios y más de 98 Libros electrónicos. Martes 
aprenda sobre Santa Teresa Benedicta de la Cruz, Virgen y Mártir, 

viendo: Edith Stein o Lea: Edith Stein y Compañeros. El día 11 es la 
Memoria de Santa Clara, Virgen. Ver: Clara y Francisco, Francisco: El 
Caballero de Asís, o San Francisco. También puedes escuchar: Santa 

Filomena: Una santa para nuestro tiempo o Verdad para inspirar: Santa 
Filomena. 

RELIGIOUS EDUCATION  

Baptisms in Spanish are: Every 1st  and 3rd  
Saturday of the month. Baptisms in 

English are: Every 2nd  and 4th  Saturday of 
the month. To Register please call the 

office at (914) 881-1400. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Bautizos en Español son: Cada Primer y Tercer Sábado 
de cada mes. Bautizos en Ingles son: Cada Segundo y 
Cuarto Sábado de cada mes. Para registrarse, por favor 

llame a la oficina al (914) 881-1400. 

If you would like to celebrate your daughter’s 
Sweet Fifteenth, please call the parish at  

(914) 881-1400. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Si quiere celebrar los Quince años de su hija 
con la misa de quince años,  por favor llame a 

la parroquia al (914) 881-1400. 

ATENCION QUINCEAÑERA: Si tiene la 
intencion de hacer su Misa de 15 años desde 

Octubre 2022 — Marzo 2023, por favor pasar a la 
oficina parroquial para anotarse para las charlas lo 

mas pronto possible. 

Couples in civil marriages who wish to 
get married by the Church and receive the 
Sacrament of  Matrimony,  please call the 

office at (914) 881– 1400. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Parejas en matrimonios civiles que desean casarse 
por la Iglesia y recibir el Sacramento del 

Matrimonio, por favor llamar a la oficina al  
(914) 881-1400. 

BAPTISMS  

RCIA 

QUINCEAÑERA 

HOLY MATRIMONY  



WE NEED CATECHISTS 

 Our  Religious Education Program begins 
in September. We are in need of 6 more 
catechists! Why not accompany our  

children and young people on their faith 
journey! It’s one day a week. Call   

914-881-1404 /  
religioused@donboscopc.org 

 
Nuestro Programa de Educación Religiosa comienza en 

septiembre. ¡Necesitamos 6 catequistas más! ¿Por qué no 
acompañar a nuestros niños y jóvenes en su camino de 

fe? Es un día a la semana. Llame al  
914-881-1404/ religioused@donboscopc.org  

 

Important  
Announcement 

 
 

Registration for our 2022-23 
Religious  

Education Year : Registrations for our Religious Ed  
Program are winding down. Many of our classes are full, 
please stop by our Religious Ed Office to register or to 

be placed on our waiting list. 
 

Registration fees are: $100 for one child, $175 for two chil-
dren and $225 for three or more children.   

Sacramental fee-$100.   
 

Registration Office Hours:  
(136 S Regent St Port Chester, NY 10573)   

 
Monday through  

Thursday 8:00AM to 3:00pm. Please call  
914-881-1404 with any questions.  

 
La inscripción para nuestro año de educación  
religiosa 2022-23: Las inscripciones para nuestro  

Programa de Educación Religiosa están llegando a su fin. 
Muchas de nuestras clases están llenas, por favor pase por 
nuestra Oficina de Educación Religiosa para registrarse o 

para ser colocado en nuestra lista de espera. 
 
 

Las cuotas de inscripción son:  
 

$100 por un niño, $175 por dos niños y  
$225 por tres o más niños.  
Cuota sacramental-$100.  

 
Horario de la oficina de inscripción:  

(136 S Regent St Port Chester, NY 10573)  
 

Lunes a jueves de 8:00AM a 3:00PM  Llame al  
914-881-1404 si tiene alguna pregunta. 

 
 

MATRIMONIO MASIVO 

REQUIREMENTS: 
 
* For couples who are living together or who are already 
married by civil law only 
* Must obtain the certificates of Baptism, Confirmation 
and First Communion. 

If you are interested, Come to an initial meeting 
 

AUGUST 26 
6:45PM – 9:00PM 

23 Nicola Place, Port Chester NY 10573 

For more information, please call the parish office at  
(914) 881-1400 

“Therefore, what God has joined together, let not man sep-
arate.” (Matthew 19:6) 

 
*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*- 

 
REQUISITOS: 
 
* Para parejas que estén viviendo juntas o que ya estén  
casadas por lo civil solamente 
* Deben conseguir las partidas de Bautismo, Confirmación 
y Primera Comunión. 

Si están interesados, Vengan a un encuentro inicial  

26 DE AGOSTO 
6:45PM – 9:00PM 

23 Nicola Place, Port Chester NY 10573 

Para más información llamar a la oficina parroquial al  
(914) 881-1400 

“Lo que Dios ha unido, No lo separe el hombre”  
(Mateo 19:6) 

Religious Education Corner 

COMMUNAL  
MARRIAGE 

 
MATRIMONIO 

MASIVO 



RCIA/RICA 

 
Rite of Christian Initiation for Adults 

Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 
 

Adultos que no han recibido los  
Sacramentos de Iniciación 

(Bautizo, Comunión, Confirmación) 
o no los han completado y están interesados/as en 
unirse al grupo de RICA para preparárselos, por 
favor pasen por la oficina para registrarse. Para 

más información, por favor llamar al  
(914) 881-1400. 

 
*~*~*~*~*~*~*~*~*~*~*~*~*~*~*~* 

 
Adults who have not had any of the  

Sacraments of Initiation 
(Baptism, Communion, Confirmation) 

or have not completed them and are interested in 
joining our RCIA preparation classes, please stop 

by the office to register. For more information 
please call (914) 881-1400. 

Catechism on the Eucharist 

 
#1416 

Communion with the Body and Blood of 
Christ increases the communicant’s union  
with the Lord, forgives his venial sins, and 

preserves him from grave sins. Since receiving 
this sacrament strengthens the bonds of charity 
between the communicant and Christ, it also 

reinforces the unity of the Church as the  
Mystical Body of Christ.  

 
#1417 

The Church warmly recommends that the 
faithful receive Holy Communion when they 
participate in the celebration of the Eucharist; 
she obliges them to do so at least once a year. 

 
*-*-* 

 
#1416 

La comunión con el Cuerpo y la Sangre de 
Cristo aumenta la unión del comulgante con  
el Señor, perdona sus pecados veniales y lo 
preserva de los pecados graves. Dado que  

recibir este sacramento fortalece los lazos de 
caridad entre el comulgante y Cristo, también 
refuerza la unidad de la Iglesia como Cuerpo 

Místico de Cristo.  
 
   

 #1417 
La Iglesia recomienda calurosamente que  

los fieles reciban la Sagrada Comunión cuando 
participen en la celebración de la Eucaristía; 

ella los obliga a hacerlo al menos una vez  
al año. 

  

We will have Eucharistic Adoration on Friday, 
August 5, from 8:30AM to 12:00PM at Parish of 

St. John Bosco, 260 Westchester Ave. Please 
sign the Adoration sheet which is located on the 

table at each of the entrances of the church. 
______________________________ 

 
Tendremos Adoración Eucarística el viernes, 5 de Agosto de 
8:30 AM a 12:00 PM en la Parroquia San Juan Bosco, 260 

Westchester Ave. Por favor firme la hoja de  
Adoración que se encuentra en la mesa de cada una de las 

entradas de la iglesia. También tenemos una hora de  
adoración después de la misa de las 7:30PM 

__________________________________________ 
 

sexta-feira, 5 de agosto, haverá Adoração Eucarística das 
8:30am à 12:00pm na paróquia São João Bosco, 260  

Westchester Ave. Você pode marcar o seu horário nas folhas 
que estão na entrada da Igreja.       

__________________________________________ 
 

Adoracja najświętszego sakramentu Parish of St. John Bosco 
kościół  w Piątek, 5 sierpnia od 8:30 rano do 12 południe.     

FIRST FRIDAY -EUCHARISTIC ADORATION 



TALLER DE ORACION 

 
TALLER DE ORACION Y VIDA 

Fundador Padre Ignacio Larrañaga OFM, CAP. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
St John Bosco Church 

260 Westchester Ave Port Chester NY 
 

Empezando: Martes 16 de Agosto 
Hora: 7:00PM – 9:00PM 

 
Info: Wilmer Parduci 914-258-6429 

 
 

Profundiza tu vida de Oración, desde los primeros 
pasos hasta las alturas de la contemplación, 

 
Profundiza tu vida de fe, libérate de miedos y  

angustias y encuentra la paz y la alegría en medio de 
las Dificultades de la vida diaria, 

 
Del encanto de Dios, al encanto de la vida... 

 
www.tovpil.org 

DATE:  
Sunday, August 7 

 
TIME:  

8AM — 6:30PM 
 

PLACE:  
Parking Lot  

(by the Sacred Heart Center)  
 

**All proceeds will go to the Parish** 
 

*-*-* 
 

FECHA:  
Domingo, 7 de Agosto 

 
HORA: 

8AM — 6:30PM 
 

LUGAR: 
Estacionamiento 

(por el Centro Sagrado Corazón) 
  

**Todo lo recaudado se destinará a la  
Parroquia** 

TAG SALE 

ADORATION NOCTURNAL 

Bi– Lingual  
Nocturnal  

Adoration for  
CHILDREN 
August 6th 

 5:00PM to 7:00PM 
 Corpus Christi Church 

 
*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-* 

 
Adoración Nocturna Bi–lingue solo para  

NIÑOS 
6 de August 

5:00PM a 7:00PM 
Iglesia Corpus Christi 



CATHOLIC SCHOOL — REGISTRATIONS  
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Marianacci’s
Restaurant

A bit of the old world

in Port Chester

24 Sherman Street

914-939-3450

E X C E L L E N C E  I N  P E T  G R O O M I N G
262 Boston Post Rd., PC

MARIA & MARCO             939-6060

16% OFF
WINES BY THE CASE*

10% OFF
ALL WINES & SPIRITS*

937-4930
16 Putnam Avenue

Port Chester
*WITH THIS COUPON SOME RESTRICTIONS APPLY CC

Mon.-Sat. 7:00-7:30 • Sun. 7:00-4:30
Open Holidays

Always Delicious!
31-37 Pearl Street

Port Chester
(914) 937-3235

Plan Ahead for Your Special Needs!
 • Italian American Pastries • Wedding Cake
 • Specialty Breads • Danish, Donuts, Muffins
 • Butter Cookies • Miniature Pastries
 • Italian Cookies • Pies
 • Birthday Cakes • Cakes For All Occasions

Get this

weekly bulletin

delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

FREE Shipping

FREE Activation

NO Long Term Contracts

Solutions as Low as

$19.95
a month

✔Ambulance
✔Police 
✔Fire
✔Friends/Family

CALL NOW! 800.809.3352 GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS, Lowest Price Guaranteed!

The Most Complete

Online National

Directory of

Catholic ParishesCheck It Out Today!

Serra for Priestly and Religious Vocations

Thank you for advertising in our church bulletin.
I am patronizing your business because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad” and Present It

The Next Time You Patronize One of Our Advertisers
✂
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J.J. CASSONE
BAKERY INC

939-1568
202 South Regent Street

CAPUTO & ASSOCIATES
◆    CPA’S P.C. ◆

538 Westchester Avenue
Rye Brook, New York 10573

(914) 937-0880
Fax: (914) 935-0582

Year Round Accounting
Individual and Business

Emergency Service (914) 939-2473

Off: 86 N. Water Street, Greenwich, CT

Terminals at Fox Island Road Exit

(203) 531-5656

Purdy Avenue, Port Chester, NY
(914) 939-2473

“Serving the Port Chester Community Since 1944”
Auto & Truck Repair

Oil Changes - Brake Service - NYS Inspections
914-939-2359         25 Midland Ave., Port Chester, NY 10573

Hablamos Español

Nurtured over 4-generations to provide the finest care

www.coxeandgraziano.com

~Pre-Arrangements made at other facilities will be honored~
JENNIFER GRAZIANO & VINCENT GRAZIANO, OWNERS 

VINCENT GRAZIANO, LICENSED MANAGER
Serving the people of Port Chester from our Mamaroneck, NY Location.

767 E. BOSTON POST ROAD • MAMARONECK,NY • 914-698-5968

Anthony Macera,
M.A., CCC-A, FAAA

Dispensing Audiologist
Hearing Aids - Hearing Testing - Custom Ear Molds

914-253-9160
www.westchesteraudiology.com
14 Rye Ridge Plaza #247 - Rye Brook, NY 10573

FREE PARKING

Parliamo
Italiano

Hablamos
Español

Cascada Wash & Dry
Drop Off Service

914-772-4945
216 Westchester Ave.
Port Chester, NY
6am-10pm
Every Day

yAUTO | HOME | RENTERS | UMBRELLA
MOTORCYCLE | BOAT | CONDO | BUSINESS

MICHAEL REGGINA
23 Purdy Avenue, Rye, NY
914-481-4277
mreggina@farmersagent.com

https://agents.farmers.com/mreggina

CALL 914.481.4277 today!

Let me help you get the most value out

of your insurance coverage.

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Medical Alert System

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month

• No Long-Term

Contract

• Price Guarantee

• Easy Self Installation

Call Today!
Toll Free 1.877.801.8608

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.

Your
ad

could
be in
this

space!


